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11. Dopiski nazw instytucji

DO POBRANIA

FONT DM SANS MOŻNA POBRAĆ ZE STRONY: 

 HTTPS://FONTS.GOOGLE.COM/SPECIMEN/DM+SANS

Dopiski powinny być umieszczane przy użyciu za-
łączonego pliku otwartego. Należy korzystać tylko 
i wyłącznie w ramach obszaru tekstowego wyzna-
czonego w pliku *.ai jak również korzystania z fon-
tu DM Sans Medium. Proporcje należy wyznaczać 
na podstawie wysokości tarczy w Sygnecie, która 
stanowi moduł „B”. Linia bazowa tekstu pierwsze-
go wyrazu podpisu powinna znajdować się 0,41 B 
od krawędzi dolnej Logotypu. Każda kolejna po-
winna być ustawiana w interlinii równej 0,32 B.

Niedozwolone jest rozszerzanie ramki tekstowej 
przeznaczonej jako obszar wpisania nazwy.

Pole ochronne należy wyznaczać w sposób ana-
logiczny do wersji bez dopisków. Za pole podsta-
wowe należy przyjąć krawędzie obwiedni Logo 
i dopisku. Więcej o tworzeniu pola ochronnego na 
stronach 26-31.

11.1 Instrukcje korzystania 
z pliku otwartego
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